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Session title: What is the future of T&I?

Do translators and interpreters live in a scary new post-pandemic world? What will 2023 and beyond hold for our
profession? How has the global pandemic impacted our profession? Is RSI here to stay? Will translators and interpreters
face the fate of horses? Will technology play a more important role? What job types will be available for linguists in the
future and what’s a content curator? While everyone has an opinion, but no one has a crystal ball, one thing is certain:
there will be changes, and the best we can do is to learn about what is (probably) coming, keep up-to-date on new
developments, and think about how to adapt and evolve. The speaker will present a high-level view of what she thinks
is coming (she may have lost her crystal ball in a Vegas casino) and how linguists can ensure their success in this decade,
the next one, and beyond.

Session type: Keynote
Length: 1 to 1.5 hours
Languages: Can be presented in English, Spanish, or German
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